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Заседание открывается в 11 ч. 30 м.

УТВЕРЖДЕНИЕ ПОВЕСТКИ ДНЯ

Повестка дня утверждается.

ПОЛОЖЕНИЕ НА ОККУПИРОВАННЫХ АРАБСКИХ ТЕРРИТОРИЯХ

ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ТУНИСА ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ
8 ФЕВРАЛЯ 1989 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ (S/20454)

ПИСЬМО ПРЕДСЕДАТЕЛЯ КОМИТЕТА ПО ОСУЩЕСТВЛЕНИЮ НЕОТЪЕМЛЕМЫХ ПРАВ ПАЛЕСТИНСКОГО
НАРОДА ОТ 9 ФЕВРАЛЯ 1989 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ (S/20455)

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): В соответствии с решениями, принятыми на

предыдущих заседаниях по данному вопросу, я приглашаю представителей Афганистана,

Бахрейна, Бангладеш, Чехословакии, Демократического Йемена, Египта, Германской

Демократической Республики, Индонезии, Исламской Республики Иран, Израиля, Японии,

Иордании, Кувейта, Ливана, Ливийской Арабской Джамахирии, Никарагуа, Пакистана,

Катара, Судана, Сирийской Арабской Республики, Туниса, Турции, Украинской Советской

Социалистической Республики, Йемена и Зимбабве занять места, отведенные для них в

зале Совета. Я приглашаю представителя Палестины занять место за столом Совета.

По приглашению Председателя г-н Дост (Афганистан), г-н аш-Шакар (Бахрейн),

г-н Мохиуддин (Бангладеш), г-н Запотоцкий (Чехословакия), г-н аль-Альфи

(Демократический Йемен). г-н Бадауи (Египет). г-н Цахман (Германская

Демократическая Республика), г-н Тармидзи (Индонезия), г-н Махаллати (Исламская

Республика Иран), г-н Байн (Израиль), г-н Кагами (Япония), г-н Сапах (Иордания).

г-н Абулхасан (Кувейт). г-н Фахури (Ливан). г-н Трейки (Ливийская Арабская

Джамахирия). г-н Серрано Кальдера (Никарагуа). г-н Шах Наваз (Пакистан),

г-н аль-Нассер (Катар), г-н Адам (Судан), г-н аль-Масри (Сирийская Арабская

Республика), г-н Гезаль (Тунис), г-н Аксин (Турция), г-н Удовенко (Украинская

Советская Социалистическая Республика). г-н Саллам (Йемен) и г-н Муденге (Зимбабве)

занимают места, отведенные для них в зале Совета; г-н аль-Кидва (Палестина)

занимает место за столом Совета.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): Я хотел бы сообщить членам Совета о том,

что мною получены письма от представителей Индии, Кубы, Лаосской Народно-

Демократической Республики, Марокко и Панамы, в которых они обращаются с просьбой

пригласить их участвовать в обсуждении пункта повестки дня Совета. В сооответствии
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с установившейся практикой и с согласия членов Совета я предлагаю пригласить

указанных представителей принять участие в обсуждении без права голоса, согласно

соответствующим положениям Устава и правилу 37 временных правил процедуры Совета.

Поскольку возражений нет, решение принимается.

По приглашению Председателя г-н Гарехан (Индия), г-н Орамас Олива (Куба).

г-н Киттикхун (Лаосская Народно-Демократическая Республика), г-н Беннуна (Марокко)

и г-н Кам (Панама) занимают места, отведенные для них в зале Совета.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): Совет Безопасности возобновляет сейчас

рассмотрение вопроса, стоящего на его повестке дня.

Первый оратор - представитель Индии. Я приглашаю его занять место за столом

Совета и выступить с заявлением.

Г-н ГАРЕХАН (Индия) (говорит по-английски): Г-н Председатель, моей делегации

особенно приятно видеть Вас на посту Председателя заседаний Совета в этом месяце.

Мы горды исключительно тесными и дружескими отношениями, существующими между нашими

странами. Что касается лично Вас, я испытываю глубокое уважение к Вам за Ваши

многие прекрасные личные качества и богатый опыт выдающегося дипломата. Принятие

вчера Советом Безопасности резолюции 632 (1989) по Намибии является результатом

конструктивного сотрудничества всех заинтересованных сторон, а также Вашего личного

государственного подхода и Ваших выдающихся личных качеств.

Я хотел бы воспользоваться этой возможностью и выразить нашу признательность

послу Малайзии Исмаилу Разали за то, как он прекрасно руководил работой Совета в

прошлом месяце.

В прошлую пятницу Совет заслушал глубоко взволновавший всех отчет о

последствиях израильской политики на оккупированных палестинских территориях:

50 000 раненых, 30 000 арестованных, 4500 задержанных, 49 депортированных и, самое

главное, почти 500 убитых.

В истории народа наступает особый момент, когда, поднявшись на восстание, он

полон решимости и готов любой ценой сбросить с себя оковы и добиться свободы и

воли. Этот момент наступил сейчас для палестинцев. Их гибель и мучения являются

данью их борьбе и источником вдохновения для потомков.
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(Г-н Гарехан. Индия)

Интифада скоро вступит в свой пятнадцатый месяц. За этот период ее призыв был

слышен во всем мире. Последствия были поразительными. В Западной Азии он развеял

многие иллюзии, привел к изменениям, которые еще недавно казались немыслимыми. Для

народа он является подтверждением того, что пути назад не существует. Статус-кво

не может иметь место.

Национальный совет Палестины на своей алжирской сессии провозгласил

независимость палестинского государства и заявил о его приверженности, как было

отмечено, "целям и принципам Организации Объединенных Наций, Всеобщей декларации

прав человека и политике и принципам движения неприсоединения".
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На сегодняшний день 94 страны признали палестинское государство. И почти все

остальные остаются приверженными делу палестинцев. Почти единодушное решение,

принятое Генеральной Ассамблеей в ноябре прошлого года, на фоне событий того

времени, решение о рассмотрении вопроса о Палестине в Женеве было однозначным

политическим выражением этой приверженности. Заявление Председателя Арафата на

Генеральной Ассамблее явилось выражением мужества и дальновидности, исключительно

важным вкладом в историческое развитие палестинского вопроса. Начало диалога между

ООП и Соединенными Штатами является позитивным шагом. Международное сообщество

признает, что сейчас наконец существует уникальная возможность продвинуться в

направлении урегулирования путем переговоров палестинско-израильского конфликта и

достижения всеобъемлющего мира в этом стратегическом и неспокойном районе мира.

Совет Безопасности неоднократно призывал Израиль соблюдать его обязательства

по четвертой Женевской конвенции на оккупированной территории. Совет не может

игнорировать вопиющее пренебрежение Израиля к резолюциям Совета.

Совет может и должен сделать большее. Только всеобъемлющее и справедливое

урегулирование палестинско-израильского конфликта может привести к созданию

прочного мира в этом регионе. Мы ожидаем, что Совет будет активно действовать в

целях организации надежного мирного процесса, в котором будут рассматриваться

основные вопросы, а именно, осуществление палестинским народом своего неотъемлемого

права на самоопределение и признание того, что все государства в регионе, включая

палестинское государство, Израиль и их соседей, имеют право жить в мире и

безопасности в рамках международно признанных границ. Международная мирная

конференция по Ближнему Востоку при полном и равном участии Палестины является

наиболее практичными рамками для такого мирного процесса. Учитывая характер

конфликта и различные позиции государств, расположенных в этом регионе, именно

международное сообщество в целом может предоставить наилучшие гарантии прочного

мира для всех заинтересованных сторон.

Национальное движение палестинского народа началось десятилетия тому назад.

Народ борется, преодолевая огромные трудности на пути к достижению своей цели -

независимости своей родины. Сегодня сопротивление этого народа достигло наивысшей

точки, его дух неукротим и его воля несгибаема.
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Он проявил такое же мужество в поисках урегулирования путем переговоров. Он

проявил гибкость и дальновидность. В Женеве Председатель Арафат призывал проявить

дух терпимости. Имеется настоятельная необходимость государственного подхода и

мужества на самом высоком уровне для достижения мира на Ближнем Востоке. Мы должны

воспользоваться этой исторической возможностью.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): Я благодарю представителя Индии за

любезные слова и дружественные чувства, выраженные в мой адрес и в адрес моей

страны.

Следующий оратор - представитель Марокко. Я приглашаю его занять место за

столом Совета и выступить с заявлением.

Г-н БЕННУНА (Марокко) (говорит по-французски): Г-н Председатель, я с особым

удовлетворением поздравляю Вас от имени делегации Марокко в связи с занятием Вами

поста Председателя Совета. Ваши личные качества, Ваша компетентность и незаурядная

доброжелательность, которые известны и высоко ценятся всеми Вашими коллегами,

являются лучшим залогом значительного прогресса в работе Совета в течение этого

месяца. Я горжусь отличными отношениями, которые наши страны поддерживают на

протяжении всей нашей истории.

Позвольте мне также отдать дань уважения послу Малайзии г-ну Исмаилу Разали за

эффективность и огромное мастерство, с которыми он руководил работой Совета в

январе.

Серьезность положения на палестинских территориях, оккупированных Израилем не

нуждается в дальнейших объяснениях. Каждый день средства массовой информации

сообщают о жестоких акциях израильских властей и армии, не говоря уже о числе

убитых и раненых и о количестве разрушенных домов. На прошлой неделе представитель

Палестины подчеркнул в Совете невыносимый итог этих жестоких актов с момента начала

всеобщей интифады в декабре 1987 года, а именно, почти 500 убитых, 50 000 раненых и

30 000 заключенных палестинцев.

Целый народ, и особенно поколение детей, родившихся в условиях оккупации,

преисполнены решимости заявить о своем праве на достоинство, на самые элементарные

права человека, включая право на независимую родину на своей собственной земле.

Палестинский народ обладает внутренней силой, которую дает ему законность его
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сопротивления угнетению. Палестинский народ голыми руками противостоит

оккупирующей державе. Его единственным ооужием является сама земля Палестины,

которая является целью его жизни и его единственной надеждой.

Как можно представить, чтобы бесчеловечная израильская практика продолжалась

по-прежнему в конце XX века, несмотря на неоднократные призывы международного

сообщества и требования Совета Безопасности, обращенные к Израилю, в частности в

его резолюциях 607 (1988) и 608 (1988), принятые более года тому назад,

требованиях, чтобы Израиль полностью соблюдал четвертую Женевскую конвенцию о

защите гражданского населения во время войны и чтобы он взял на себя твердое

обязательство по достижению всеобъемлющего и прочного урегулирования этого вопроса?

Как можно допустить, чтобы целый народ находился в условиях бесправия и

игнорировался в течение более четырех десятилетий, когда мы только что

отпраздновали сороковую годовщину Всеобщей декларации прав человека?

К сожалению, мы обязаны отметить, что с начала этого года мы являемся

свидетелями расширения репрессивных актов и совершенствования методов оккупирующей

державы, которые стали еще более жестокими и кровопролитными. Так называемые

резиновые пули по сути дела начинены стальными шариками, которые убивают детей;

так называемый слезоточивый газ по сути дела приводит к потере сознания и наносит

ранения, которые зачастую очень серьезны.

Это - абсурдная эскалация мер, которая не оказывает воздействия на моральный

дух молодежи, преисполненной решимости утвердить свою самобытность и самобытность

своего народа и культуры. Успокаивающая риторика оккупирующих властей не может

более обмануть международную общественность или даже израильскую общественность.

Самый последний доклад государственного департамента Соединенных Штатов о положении

в области прав человека является чрезвычайно показательным в этом отношении.
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Неустанные усилия Генерального секретаря и постоянно представляемые им доклады

о положении на оккупированных палестинских территориях, а также непрерывная

деятельность Комитета по осуществлению неотъемлемых прав палестинского народа и его

Председателя г-жи Диалло (Сенегал) внесли огромный вклад в дело правдивого

освещения событий и указания путей достижения мира. Я хотел бы воспользоваться

случаем, чтобы искренне поблагодарить их за это.

15 ноября 1988 года Национальный совет Палестины принял исторические решения,

провозгласив Палестинское государство и признав резолюции 242 (1967) и 338 (1973)

Совета Безопасности в качестве основы, наряду с уважением национальных прав

палестинского народа, также для созыва международной мирной конференции с участием

постоянных членов Совета Безопасности и всех заинтересованных сторон, в том числе,

естественно, на равных основаниях Организации освобождения Палестины (ООП). В то

время мы полагали, что проявленные палестинскими лидерами сдержанность, чувство

ответственности и терпимость, четко выраженные в выступлении перед Генеральной

Ассамблеей 13 декабря 1988 года в Женеве нашего брата Ясира Арафата, откроют путь

новой эре взаимного уважения в этом изнуренном войнами ближневосточном регионе.

Однако для этого было необходимо, чтобы другая сторона ответила пожатием на

протянутую ей палестинцами руку и продемонстрировала реализм и дальновидность,

посвятив себя построению мира и добрососедских отношений на Ближнем Востоке.

Ноя делегация принимает участие в этих прениях вовсе не для того, чтобы

подливать масла в огонь или еще больше разжигать страсти. Мы пришли сюда, по

своему обыкновению, преисполненные духа конструктивизма, для того чтобы внести свой

скромный вклад в усилия, направленные на установление справедливого и прочного мира

на Ближнем Востоке, и оказать им полную поддержку в интересах всех стремящихся к

нему народов. Именно в этом духе Королевство Марокко приветствует предпринятую

15 ноября 1988 года Национальным советом Палестины инициативу и приданный ею новый

импульс мирному процессу.

Подобным же образом мы с огромным удовлетворением встретили начавшийся

13 декабря 1988 года американо-палестинский диалог, который стал важным и

воодушевляющим шагом на пути к сближению позиций в контексте созыва международной

мирной конференции под эгидой Организации Объединенных Наций.
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В это трудное время, когда целый народ, палестинский народ, несмотря на свою

беззащитность, противостоит репрессивным силам, Совет Безопасности должен

продемонстрировать полную решимость выполнить свои обязанности в отношении

поддержания международного мира и безопасности. Это единственный способ заставить

оккупирующую державу соблюдать на оккупированных палестинских территориях основные

права человеческой личности. В то же время чрезвычайно необходимо изучить все

возможности созыва под эгидой Организации Объединенных Наций международной мирной

конференции и призвать все стороны проявить в этом отношении добрую волю.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): Я благодарю представителя Марокко за

теплые слова, сказанные в мой адрес.

Г-н НОГЕЙРА-БАТИСТА (Бразилия) (говорит по-английски): Выступая от себя

лично, а также в своем качестве Постоянного представителя Бразилии, я хочу выразить

огромное удовлетворение тем, что вижу Вас, г-н Председатель, на посту руководителя

работой Совета Безопасности. Этот месяц проходит в нелегких условиях. Вы уже с

успехом продемонстрировали свой замечательный опыт при решении весьма сложных

вопросов, сделав возможным единодушное принятие нами исторической резолюции по

поводу осуществления независимости Намибии. Я убежден, что под Вашим умелым

руководством мы сможем воспользоваться предоставившимся случаем для эффективного

рассмотрения еще одного очень важного пункта нашей повестки дня в этом месяце, а

именно, положения на оккупированных арабских территориях.

Я также хотел бы поздравить Вашего предшественника, представителя Малайзии, в

связи с успешным выполнением им своих обязанностей в качестве нашего Председателя в

январе месяце.

Положение на оккупированных территориях всегда было и остается предметом

глубокой озабоченности международного сообщества. Особенно мир был потрясен

сообщениями о репрессивных мерах, предпринимаемых Израилем, оккупирующей державой,

в попытке взять под свой контроль события в Газе и на Западном берегу. А сейчас

наше внимание приковано к новым проявлениям возобновленных и явно чрезмерных

действий, предпринимаемых Израилем в целях подавления очагов восстания

палестинского народа, выступающего против длящейся более 20 лет незаконной

оккупации его территорий.
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Осуществляемые с самого начала интифады израильскими войсками чрезмерные и

предосудительные в моральном плане репрессии непоправимо доказали свою

неспособность прекратить беспорядки. Напротив, создается впечатление, что они еще

крепче замыкают порочный круг насилия в этом районе, откуда поступают сообщения с

некоторыми примерами, определяемыми как грубейшие нарушения прав человека. Как уже

ранее отмечалось моей.делегацией, все это, на ее взгляд, еще раз подтверждает тот

факт, что подобного рода народные восстания, основанные на законных чаяниях, можно

лишь на некоторое время ослабить, но полностью подавить с помощью силы никак не

возможно. Древняя и современная история богата примерами безуспешного проведения

такой политики.

Палестинское восстание несомненно усилило осознание необходимости

политического урегулирования палестинского вопроса. Совсем недавно, в течение

последних трех месяцев, мир наблюдал за важными и позитивными изменениями,

происходившими в этом вопросе, которые, как мы надеемся, позволят ускорить процесс

установления мира на Ближнем Востоке, где основной причиной конфликта является

вопрос о Палестине.

Бразильское правительство по-прежнему убеждено, что мирного, справедливого и

прочного урегулирования вопроса о Палестине следует добиваться на основе принципов

Устава и соответствующих резолюций Организации Объединенных Наций, в частности

резолюций 242 (196 7) и 338 (1973) Совета Безопасности, соблюдая при этом следующие

основные принципы: полный вывод израильских войск со всех оккупированных им с

1967 года арабских территорий, признание права всех государств региона на

безопасное существование в рамках международно признанных границ и участие

палестинского народа через посредство Организации освобождения Палестины (ООП),

являющейся его законным представителем, в любых переговорах, касающихся его

будущего. Мы убеждены, что созыв под эгидой Организации Объединенных Наций

международной мирной конференции с участием в ней всех вовлеченных в конфликт и

заинтересованных сторон, как это предусмотрено резолюцией 43/176 Генеральной

Ассамблеи от 15 декабря 1988 года, открывает наилучшие перспективы успешного

достижения этих целей.
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Наи кажется, что наиболее важной и неотложной задачей, выполнением которой

следует сейчас заняться Совету Безопасности, является обеспечение сотрудничества

израильских властей, которое заключалось бы в воздержании ими от репрессивных

акций, широко признанных грубым нарушением прав человека на оккупированных

территориях. В этом отношении мы по-прежнему убеждены, что Израиль обязан признать

де-юре применимость Женевской конвенции 1949 года о защите гражданского населения

во время войны, и в связи с этим, как оккупирующая держава, должен быть заставлен

при любых обстоятельствах действовать в соответствии со взятыми им на себя как

участником Конвенции обязательствами. Кроме того, Совету следует еще раз

рассмотреть предложения, выдвинутые по данному вопросу Генеральным секретарем в его

докладе от января 1988 года (S/19443), с тем, чтобы гарантировать защиту

гражданского населения на этих территориях.
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Следует надеяться, что Совет окажется в состоянии предпринять какие-либо

действия в отношении рассматриваемого нами вопроса и сможет выработать

согласованные рекомендации, которые в ближайшем будущем позволят, по крайней мере,

гарантировать соблюдение прав человека применительно к палестинскому народу и, тем

самым, облегчат его ужасно тяжелое положение.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): Я благодарю представителя Бразилии за

его любезные слова в мой адерс.

Г-н БЕЛОНОГОВ (Союз Советских Социалистических Республик): Я хочу

воспользоваться этой возможностью для того, чтобы поздравить Вас, г-н Председатель,

с вступлением на ответственный пост Председателя Совета Безопасности и выразить

уверенность в том, что Ваш обширный опыт, дипломатические способности и другие

высокие качества позволят Вам эффективно руководить деятельностью Совета.

Хотелось бы также выразить признательность Вашему предшественнику, Постоянному

представителю Малайзии при ООН послу Разали, за его высокий профессионализм и

умелое руководство Советом в январе месяце.

Вопрос о положении на оккупированных палестинских территориях вот уже который

год не сходит с повестки дня Совета Безопасности. И как может быть иначе, если

практически каждый день приносит тревожные сообщения о все новых и новых

репрессивных акциях Израиля в отношении населения Западного берега и Газы. Как

сообщается в письме Временного Поверенного в делах Миссии Постоянного наблюдателя

Палестины при ООН от 7 февраля сего года, только за период с декабря 1988 года

55 палестинцев были убиты и по меньшей мере 500 человек ранены. Выступавшие здесь

представители арабских и других неприсоединившихся стран привели большое количество

цифровых и иных данных, всесторонне характеризующих политику террора и репрессий

Израиля на оккупированных территориях, многие примеры бесчеловечного обращения с

местным населением - использования против него оружия, пластиковых и резиновых

пуль, слезоточивого газа, массовых избиений, умышленного нанесения увечий,

уничтожения домов, произвольных арестов, депортации, других методов, применяемых

для того, чтобы любой ценой положить конец восстанию палестинцев на Западном берегу

и в Газе. Это восстание, длящееся уже второй год, безусловно войдет и в историю

Ближнего Востока к в общемировую историю как впечатляющая демонстрация твердости

воли и силы духа палестинского народа, его решимости покончить с более чем

20-летней оккупацией.
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Кто может отрицать моральную, политическую и юридическую правомерность этого

восстания, стремление палестинцев добиться, наконец, для себя элементарных прав

человека и собственной государственности в соответствии с решениями Организации

Объединенных Наций? Героизм и самоотверженность, проявляемые палестинским народом

в ходе интифады, не могут не вызывать в мировом сообществе чувства восхищения,

уважения и солидарности. Мы уверены, что правое дело палестинского народа

восторжествует. Но советский народ так же, как и все мировое сообщество,

решительно против того, чтобы путь к этой победе оплачивался кровью палестинцев,

все новыми и новыми жертвами.

В докладе Специального комитета по расследованию затрагивающих права человека

действий Израиля на оккупированных территориях подчеркивается, что нынешний этап в

развитии положения характеризуется "самыми жестокими за весь 21 год оккупации

насилием и репрессиями". Особую обеспокоенность вызывает тот факт, что нынешний

этап эскалации этой политики насилия и репрессий приходится на период, когда

впервые за долгие годы открылись реальные перспективы для выхода на всеобъемлющее

ближневосточное урегулирование. Решения, принятые на сессии Национального совета

Палестины в Алжире, внесли серьезный вклад в дело создания благоприятных условий

для перехода к практическим шагам по урегулированию, а заявление, сделанное

Председателем Исполнительного комитета Организации освобождения Палестины Ясиром

Арафатом на сорок третьей сессии Генеральной Ассамблеи ООН в Женеве, подтвердило,

что имеются реальные возможности начать движение к миру. Ясно заявив о своей

готовности вступить в переговоры с Израилем в рамках международной конференции, ООП,

вновь продемонстрировала, что она является серьезным и авторитетным партнером в

мирных переговорах.

Советский Союз высоко оценивает итоги алжирского форума и поддерживает решение

Национального совета Палестины об образовании Палестинского государства в рамках

всеобъемлющего ближневосточного урегулирования.

СССР осуждает проводимую Израилем политику террора, насилия и репрессий в

отношении арабского населения оккупированных территорий. Упорное нежелание

Тель-Авива отказаться от отживших методов силовой политики, признать, .что

палестинский народ, так же как и израильский, имеет право сам определять свою
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судьбу, серьезно осложняет усилия международного сообщества по достижению

всеобъемлющего, справедливого и прочного мира на Ближнем Востоке посредством созыва

международной конференции. Совет Безопасности не может и не должен оставаться

безразличным к актам произвола и насилия, систематически совершаемым оккупантами на

арабских землях.

Советский Союз иоходит из того, что возможность решения существующих

конфликтов во многом - если не в основном - предопределяется признанием принципа

"свободы выбора". Как заявил в своем выступлении на сорок третьей сессии

Генеральной Ассамблеи ООН Генеральный секретарь ЦК КПСС, Председатель Президиума

Верховного Совета СССР М.С. Горбачев, "свобода выбора - всеобщий принцип и не

должен знать исключений" (A/43/PV.72, стр. 11).
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Если, подчеркнул он, мы "подтверждаем, что мы привержены свободе выбора, тогда

отпадут и представления, что кто-то находится на земле в силу "святой воли", а

кто-то другой оказался здесь совершенно случайно". Мы убеждены, что один из тех

конфликтов, где признание за всеми его участниками свободы выбора является

важнейшим условием достижения всеобъемлющего решения, - это конфликт на Ближнем

Востоке.

Представители Израиля часто говорят, что их цель - обеспечить мир народу

Израиля, условия для его безопасного существования. Не будем оспаривать ту

бесспорную истину, что каждому народу нужен мир, но разве мир для народа Израиля

можно построить через насилие над народами соседних стран? Разве 40 лет

существования Израиля не показали, что такой путь ведет в тупик, что он не

укрепляет, а напротив, подрывает основы, на которых могут быть созданы условия для

подлинной безопасности Государства Израиль? Разве в наше время ставка на силу

военного кулака, на удержание оккупированных территорий в качестве буферных зон,

которыми Тель-Авив хотел бы отгородиться от арабского мира, способна в

действительности гарантировать неуязвимость Израиля? Факты говорят об обратном.

Подлинный мир народу Израиля может принести только политика добрососедства в

отношении других народов, отказ от попыток путем насилия удерживать чужие

территории.

Отражением широкого международного согласия в пользу всеобъемлющего

урегулирования на путях созыва конференции по Ближнему Востоку, серьезного настроя

на поиск взаимоприемлемых, сбалансированных решений явилось принятие сорок третьей

сессией Генеральной Ассамблеи резолюции 43/176, в которой содержится призыв созвать

международную мирную конференцию по Ближнему Востоку под .эгидой ООН с участием всех

сторон в конфликте, включая Организацию освобождения Палестины, и пяти постоянных

членов Совета Безопасности на основе резолюций Совета 242 (1967) и 338 (1973) и

законных национальных прав палестинского народа, в первую очередь его права на

самоопределение. Особо важное значение с точки зрения начала процесса

урегулирования имеет просьба к Совету Безопасности рассмотреть меры, необходимые

для созыва международной мирной конференции по Ближнему Востоку, и начать

подготовительную работу к ней.
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Международная конференция по Ближнему Востоку, будучи универсальным механизмом

разблокирования арабо-израильского конфликта, позволит реализовать принцип

обеспечения баланса интересов всех сторон путем осуществления права палестинского

народа на самоопределение в той же мере, в какой оно обеспечено для народа Израиля,

возвращения арабам их оккупированных земель на основе резолюций 242 (1967) и 338

(1973) Совета Безопасности Организации Объединенных Наций, обеспечения всем народам

и государствам Ближнего Востока возможности жить в условиях мира и безопасности.

Члены Совета Безопасности, наделенного Уставом Организации Объединенных Наций

особой ответственностью за поддержание международного мира, должны проявить

необходимую политическую волю и использовать имеющийся уникальный шанс для начала

осуществления процесса ближневосточного урегулирования.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Я благодарю представителя Союза Советских Социалистических

Республик за любезные слова в мой адрес.

Сэр Криспин ТИККЕЛЛ (Соединенное Королевство) (говорит по-английски):

Г-н Председатель, пользуясь этой первой для меня в этом месяце возможностью

выступить в ходе официального заседания Совета Безопасности, я хотел бы начать с

того, чтобы, как этого требует справедливость, выразить признательность Вашему

предшественнику за те очень большие и успешные усилия, которые он предпринял на

посту Председателя Совета в январе, а также от имени своей делегации поблагодарить

Вас за ту работу, которую Вы уже проделали в течение этого памятного для

Организации Объединенных Наций месяца. Я думаю, что эту работу мы можем

охарактеризовать как еще одну одну жемчужину в короне Королевства Непал.

Почти 14 месяцев назад Совет изложил свою позицию в отношении положения на тех

территориях, которые находятся под оккупацией Израиля с 1967 года. В резолюции 605

(1987) Совет выразил серьезную обеспокоенность по поводу ухудшения этого положения.

Он заявил о том, что израильская политика и практика на этих территориях будут

иметь серьезные последствия для усилий по достижению всеобъемлющего справедливого и

прочного мира в регионе. Совет также решительно осудил подобную политику и

практику. Он вновь заявил о том, что действие четвертой Женевской конвенции

распространяется на эти территории, и вновь призвал Израиль выполнять ее

положения. Он выступил с призывом к максимальной сдержанности и подчеркнул

необходимость справедливого прочного и мирного урегулирования этого конфликта.
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С того времени на протяжении 14 месяцев мы наблюдаем дальнейшее усугубление

положения на этих территориях, что имеет трагические последствия для всего мира.

Позиция Совета в отношении серьезности положения и обязательств Израиля как

оккупирующей державы остается неизменной. Политика репрессий, явившаяся реакцией

на движение протеста, начавшееся 9 декабря 1987 года, получила осуждение со стороны

широких кругов международной общественности. Я имею в виду не только почти что

каждодневные инциденты, в ходе которых в результате применения войсками для разгона

демонстраций огнестрельного оружия погибают и получают тяжелые ранения безоружные

гражданские лица, среди которых много молодежи, так как это, конечно, может иногда

объясняться недисциплинированностью личного состава на местах.

Я скорее думаю о тех директивах, которые войска получают от израильских

властей. Так, избиение гражданских лиц получает официальное одобрение, имели место

такие коллективные и произвольные наказания, как снос жилых домов и уничтожение

посевов, кроме того, в отношении палестинцев осуществляются многочисленные виды

притеснения экономического и административного характера. Не можем мы игнорировать

и насильственные действия в отношении палестинцев со стороны тех израильских

граждан, которые незаконно поселились на оккупированных территориях.



ТС/тс S/PV.2849

26

(Сэр Криспин Тиккелл,
Соединенное Королевство)

Таким образом, человеческие потери уже достаточно велики в том, что касается

численности убитых и раненых, а также материального ущерба и горя большого числа

семей. Однако может быть нанесен не меньший моральный урон обществу, которое

руководствуется гуманными и демократическими идеалами. Все больше людей в Израиле,

а также среди тех, кто поддерживает Израиль за рубежом, начинают с болью понимать,

что на оккупированных 'территориях творится несправедливость. Это понимание не

привело пока к изменениям в политике репрессий. В реальности вместо улучшения

обстановки, число жертв в последние недели свидетельствует о том, что политика на

местах ужесточилась.

Эти события, которые явились результатом ряда актов насилия и противодействия

насилию, вновь привлекли внимание к основополагающим проблемам, которые лежат в

основе конфликта. Не осуществлены резолюции 242 (1967) и 338 (1973) Совета

Безопасности. Очень небольшие сдвиги были обеспечены в направлении их

осуществления.. Однако события можно трактовать или разъяснять их смысл, а

израильское правительство по-прежнему оккупирует территории, которые не являются

частью Израиля у территории, законный статус которых должен быть определен на

международной конференции с учетом права палестинского населения на

самоопределение. Тем временем военная окупация территорий накладывает на Израиль

серьезные обязательства в соответствии с международным правом.

Позиция моего правительства по этому вопросу излагалась неоднократно. Мы

ожидаем, что израильское правительство будет строго придерживаться своих

обязательств согласно четвертой Женевской конвенции, включая обязательство по

Статье 27 о гуманном обращении с населением оккупированных территорий в любых

обстоятельствах. Мы не согласны с тем, что необходимость поддержания порядка и

спокойствия используется в качестве предлога для нарушения конкретных и однозначных

обязательств оккупирующей державы в соответствии с условиями конвенции.

Предыдущие ораторы указывали на пути возможного урегулирования конфликта. Как

и они, я нахожусь под впечатлением выступления Постоянного представителя Сенегала в

качестве Председателя Комитета по осуществлению неотъемлемых прав палестинского

народа. Она сказала тогда следующее:
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"Мы призываем всех членов Совета Безопасности сделать позитивный вклад в

установление политики диалога между всеми сторонами

Совершенно очевидно, что эта проблема не может быть решена без

международного политического урегулирования, которое учтет все аспекты вопроса

и удовлетворит интересы всех сторон". (S/PV.2845. стр. 38-40)

Такова позиция моего правительства и, я полагаю, позиция всех членов Совета.

Председатель Комитета не впервые выступает с таким заявлением. Однако в некоторых

кругах эти слова игнорируются или не принимаются во внимание.

Я внимательно слушал выступление исполняющего обязанности Постоянного

представителя Израиля, когда он выступал в Совете 10 февраля. Он говорил О

неизменном стремлении его правительства к миру и диалогу. Он выразил сожаление по

поводу жертв среди палестинцев в результате нынешних актов насилия. Он также

обратил внимание на жертвы среди израильтян, включая гражданских лиц. И я думаю,

само собой разумеется, что мы сожалеем о творимом насилии, от кого бы и от какой бы

стороны оно ни исходило.

Исполняющий обязанности Постоянного представителя Израиля говорил также о

необходимости политического решения. Не достигнуто пока договоренности о том,

какую форму обретет это решение. Однако, по крайней мере, необходимость такого

решения признается всеми заинтересованными сторонами. С первых дней создания

Организации Объединенных Наций у Совета имеются обязательства в этой области. И

члены Совета готовы оказать всяческое содействие. 1989 год открывает такие

возможности достижения прогресса, которых не было долгие годы. Было бы трагической

ошибкой не воспользоваться ими.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): Я благодарю представителя Соединенного

Королевства за весьма любезные слова в мой адрес.

Г-н ЛИ ЛУЕ (Китай) (говорит по-китайски): Г-н Председатель, позвольте

поздравить Вас, видного представителя дружественной Китаю соседней с ним страны

Непала, с вступлением на пост Председателя Совета Безопасности в феврале. Китай и

Непал и их народы связывают традиционные и давние отношения тесной дружбы, которая

также нашла отражение в рабочих контактах между двумя нашими представительствами

при ООН. Вы можете не сомневаться в искренней готовности китайской делегации
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оказать вам помощь в осуществлении Вашей благородной задачи в Совете Безопасности.

Я убежден, что Ваше спокойное, разумное и мудрое руководство работой Совета в этом

месяце будет приносить - и уже приносит - пользу работе Совета в феврале. Я хотел

бы также поблагодарить представителя Малайзии посла Исмаила Разали за успешное

руководство напряженной работой Совета в прошлом месяце.

Восстание против .израильской военной оккупации и правления на оккупированных

палестинских территориях Западного берега и сектора Газа продолжается вот уже

пятнадцатый месяц. Палестинский народ, который ведет неутомимую борьбу за свое

основное право на существование и за неотъемлемые национальные права, платит

дорогой ценой собственной крови и жизней людей, и это получает все более широкое

признание и поддержку международного сообщества.

Однако, бросая открытый вызов решительному международному осуждению этой

политики, израильские оккупационные власти по-прежнему творят массовую расправу над

демонстрантами посредством арестов, избиений, разрушения жилых домов и ущерба

собственности. В то же время они активизировали репрессивные меры, отдав

вооруженным солдатам распоряжение вести огонь по демонстрантам и безоружному, ни в

чем не повинному гражданскому населению с использованием пластиковых пуль, внутри

которых находятся металлические шарики, что привело к существенному увеличению

жертв среди палестинского населения, и в частности среди молодежи и детей.

Основные права человека применительно к палестинскому народу.грубо нарушаются и

положение этого народа еще более усугубилось.

Этот трагический факт вызвал у международного сообщества глубокую

обеспокоенность и был им решительно осужден. Даже израильские солдаты, участвующие

в репрессиях против палестинского народа рассматривают исполнение своих

обязанностей как "унизительное". Некоторые ответственные израильские должностные

лица также критиковали злоупотребления силой в израильской армии. Израильские

власти несут неизменную ответственность за стремительное ухудшение положения на

оккупированных территориях. Китайская делегация поддерживает рассмотрение этого

положения в Совете Безопасности и надеется, что Совет решительным образом

отреагирует и примет эффективные меры для предотвращения дальнейшего обострения

положения.
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С конца 1987 года Совет Безопасности принял ряд резолюций, подтверждающих

применимость положений четвертой Женевской конвенции 1949 года о защите

гражданского населения во время войны к палестинским и другим арабским территориям,

включая Иерусалим, оккупированным Израилем с 1967 года, а также призывающих Израиль

как оккупирующую державу строго соблюдать положения конвенции.

Эти резолюции выражают общее устремление и являются отражением воли

международного сообщества. Вместо того, чтобы игнорировать призыв прислушаться к

голосу разума, Израилю надо соответственно отреагировать. Израильские власти

обязаны выполнять резолюции Совета Безопасности, соблюдать четвертую Женевскую

конвенцию и обеспечить палестинскому народу возможность осуществления основного

права на жизнь и существование.
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Борьба палестинского народа за восстановление его национальных прав является

справедливым делом. История и реальность этой борьбы доказывают, что попытка

израильских властей сломить эту справедливую борьбу с помощью военной силы будет

обречена на провал. Это, напротив, только вызовет еще большее сопротивление со

стороны палестинского населения и приведет к еще большей изоляции Израиля перед

лицом всей международной общественности.

Основной путь, который позволит положить конец страданиям палестинского

народа, - это всеобъемлющее, справедливое, прочное и мирное урегулирование

ближневосточного вопроса, включая его основной вопрос - вопрос о Палестине. Все

большее число стран выступает в поддержку урегулирования этого вопроса в рамках

международной конференции, проводимой под эгидой Организации Объединенных Наций. В

настоящее.время основным препятствием на пути мирного ближневосточного процесса

остается ошибочная ближневосточная политика израильских властей и их упорный отказ

признать ООП и согласиться с созывом международной конференции по Ближнему

Востоку. Мы надеемся, что израильские власти в соответствии со сложившейся в мире

тенденцией политического урегулирования региональных конфликтов оценят

действительность и воспользуются данной ситуацией, откажутся от своей слепой веры в

силу, будут стараться не уходить от решения таких важных вопросов, как возвращение

земель, незаконно оккупированных силой, и признание права палестинского народа на

самоопределение, и займут позицию, соответствующую позиции международного

сообщества. Это послужит на благо мира и стабильности в ближневосточном регионе и

во всем мире в целом.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): Я благодарю Постоянного представителя

Китая за его любезные слова и дружеские приветствия в адрес моей страны и меня

лично.

Г-н ТОРНУДД (Финляндия) (говорит по-английски): Г-н Председатель, прежде

всего я хотел бы присоединиться к предыдущим ораторам и поздравить Вас с

вступлением на пост Председателя Совета Безопасности в феврале месяце. Мы уже

явились свидетелями Вашего мудрого, и успешного руководства работой Совета, и мы

уверены в том, что решение других проблем, предстоящих в этом месяце, Вы будете

осуществлять так же умело и с чувством ответственности.

В то же время я хотел бы вновь выразить признательность представителю Малайзии

послу Разали за его умелое, и спокойное руководство работой Совета в предыдущем

месяце - январе.
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Право выступать против оккупации использовалось в качестве безусловного

отправного пункта многими предыдущими ораторами, выступавшими в прениях.

Действительно, в преамбуле Всеобщей декларации прав человека говорится о восстании

как о последнем средстве борьбы.против угнетения. Жизнь подтверждает, что народ

поднимается на восстание, когда его права долгое время попираются.

Финляндия не согласна с использованием насилия в любых формах в качестве

средства решения политических проблем. Мы считаем насилие и террор со всех позиций

неприемлемыми. Израильтяне и палестинцы имеют общую заинтересованность в том,

чтобы полностью устранить любые причины, которые заставляют прибегать к насилию.

Но до того, как эта оккупация прекратится, как это должно быть, многое может быть

сделано. Со своей стороны, Совет Безопасности в своих резолюциях 605 (1987), 607

(1988) и 608 (1988) наметил путь урегулирования. Даже во время оккупации

палестинское население должно пользоваться всеми правами человека и защитой, на

которую оно имеет право по международному праву. Поэтому мы настоятельно призываем

Израиль выполнять его юридические обязательства оккупирующей державы в соответствии

с четвертой Женевской конвенцией, а также строго соблюдать права человека

палестинцев.

Для того чтобы выйти из порочного круга насилия, позитивные шаги должны быть

предприняты прежде всего оккупирующей державой. Очевидно, что всю эту проблему в

целом нельзя рассматривать как проблему подавления восстания. Восстание является

одним из самых решительных выражений политической воли палестинцами, которые хотят

осуществить свое право на национальное самоопределение после более чем 20 лет жизни

в условиях оккупации без всяких политических перспектив. В этих условиях

чрезмерные действия, предпринимаемые не только в отношении участников палестинского

восстания, но и также их семей, приводят к дальнейшему подрыву того, что должно

стать основой взаимного доверия и прочного мирного урегулирования в регионе на

основе переговоров.

Правительство Финляндии с удовлетворением восприняло недавние события,

связанные с достижением взаимоприемлемой основы ближневосточного урегулирования, а

также появление новых путей для диалога. Наше удовлетворение вызывает также та

серьезность, с которой в ходе нынешних прений в Совете Безопасности была

подчеркнута настоятельная необходимость проведения переговоров и достижения мирного

урегулирования.
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(Г-н Торнуди. Финляндия)

Мы приветствуем намерение, выраженное в ходе нынешних обсуждений Израилем,

укреплять доверие и стремиться к диалогу. Однако мы считаем, что делается слишком

мало и слишком медленно. Изо дня в день положение становится все более опасным и

нетерпимым. На наш взгляд, ситуация сейчас требует более решительных действий, чем

просто постепенное использование мер укрепления доверия. Более того, такие

действия требуются не только от сторон, но и также от всего международного

сообщества, включая Совет Безопасности и Генерального секретаря Организации

Объединенных Наций. Мы с большим интересом следим за шагами, предпринимаемыми

Генеральным секретарем с целью выяснения позиций в отношении Ближнего Востока и

определения пути выхода из нынешней ситуации.

Мы неоднократно заявляли, что взаимное признание прав Израиля, с одной

стороны, и палестинцев, с другой, является предварительным условием для

переговоров, ведущих к урегулированию арабо-израильского конфликта. Международная

мирная конференция, по-видимому, является наиболее подходящей формой для проведения

необходимых переговоров. Какую бы форму проведения переговоров стороны ни выбрали,

важным остается тот факт, что в переговорах, где будет решаться будущее

палестинцев, должна участвовать Организация освобождения Палестины, поскольку ООП

широко отражает позицию палестинского населения.

Нынешняя политическая обстановка открывает новые возможности для прочного мира

на Ближнем Востоке. Неотложной задачей международного сообщества является

ускорение процесса, направленного на достижение справедливого, прочного и мирного

урегулирования. А пока средством обеспечения должных условий жизни на

оккупированных территориях является полное признание прав человека палестинского

населения.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): Я благодарю Постоянного представителя

Финляндии за его любезные слова в мой адрес.

Следующий оратор - представитель Кубы. Я приглашаю его занять место за столом

Совета и выступить с заявлением.
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Г-н ОРДМАС ОЛИВА (Куба) (говорит по-испански): Г-н Председатель, моя делегация

рада видеть Вас, руководящим работой Совета Безопасности в нынешнем месяце,

поскольку Ваша мудрость, опыт и объективность являются для всех нас особенно

обнадеживающими в настоящий момент, когда этот важный орган принимает исторически

важные решения в отношении Намибии.

Мы также хотели бы выразить нашу признательность представителю Малайзии послу

Исмаилу Разали за эффективное и чрезвычайно плодотворное руководство работой Совета

Безопасности в прошлом месяце.

Вновь Совет был созван для рассмотрения серьезных и повторяющихся событий на

оккупированных палестинских территориях, которые сотрясают основы оккупирующей

державы - Израиля и вызывают обеспокоенность всего международного сообщества.

Редко когда народу, вооруженному в своей борьбе палками и камнями, удается вписать

в историю такие страницы мужества и страданий, как это сделал палестинский народ.

Мы не будем сейчас говорить о жестокостях, продемонстрированных оккупирующей

державой, поскольку другие ораторы рассказали о них достаточно красноречиво. Тем

не менее мы хотели бы заявить здесь, что геноцид должен быть остановлен. Более

500 погибших и 50 000 раненых уже являются достаточным свидетельством, способным

тронуть самые бесчувственные сердца. Мир не может по-прежнему оставаться пассивным

наблюдателем этих событий, не принимая мер, необходимых для того, чтобы остановить

эту трагедию.

Интифада - подобна звону колоколов. Это решимость народа добиться свободы,

это поступь гигантов, которую нельзя остановить до тех пор, пока не будет завоевана

независимость. Никакая армия, какой бы мощной она ни была, не в состоянии

поколебать твердую решимость палестинского народа. История учит, что никогда не

удавалось загасить пламя борьбы народа против оккупации, и многие члены Организации

Объединенных Наций могут подтвердить это своим собственным примером.

Все народы Ближнего Востока имеют право жить в мире и необходимо сделать все

для проведения международной мирной конференции по Ближнему Востоку в осуществление

резолюции Генеральной Ассамблеи 43/176; чтобы разрубить Гордиев узел проблемы,

неизбежная историческая и общечеловеческая ответственность требует признания всеми

палестинского государства. Несомненно красноречивым проявлением отношения

подавляющего большинства международного сообщества стало то, что около 100 стран

уже признали государство, о провозглашении которого объявила Организация

освобождения Палестины (ООП).
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(Г-н Орамас Олива. Куба)

Мы считаем, что Председатель ООП, Ясир Арафат, протянул оливковую ветвь мира и

сейчас нужно проявить мужество и не отвернуться от истории, а искать достойного,

справедливого и необходимого решения за столом переговоров. Израиль должен

прислушаться к требованию всего человечества и в этот критический момент осознать

неправильность своей позиции.

Куба считает, что Совет Безопасности в соответствии со своим мандатом по

Уставу должен срочно принять решительные меры для достижения мира на Ближнем

Востоке и для этого начать нужно с подготовки созыва международной мирной

конференции.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): Я благодарю посла Кубы за любезные слова

в мой адрес.

Следующий оратор - представитель Панамы. Я приглашаю его занять место за

столом Совета и выступить с заявлением.

Г-н КАМ (Панама) (говорит по-испански): Г-н Председатель, от имени моей

делегации я прежде всего хотел бы поблагодарить Вас и всех других членов Совета за

предоставленную моей делегации возможность принять участие в обсуждении вопроса,

имеющего особенно важное значение для международного мира и безопасности -

положения на оккупированных арабских территориях.

Позвольте мне, г-н Председатель, отметить удовлетворение моей делегации в

связи с тем, что мы видим Вас, выдающегося сына Королевства Непал на посту

Председателя Совета Безопасности в этом месяце. Я уверен, что под Вашим мудрым

руководством работа Совета увенчается успехом.

Я также хотел бы выразить нашу сердечную признательность Вашему

предшественнику послу Исмаилу Разали за образцовое исполнение его обязанностей в

прошлом месяце.

Более 40 лет назад Панама вместе с Боливией, Чехословакией, Данией и

Филиппинами была удостоена чести войти в состав комиссии Организации Объединенных

Наций, которая под руководством Совета должна была принять необходимые меры для

осуществления плана разделения Палестины в соответствии с резолюцией Генеральной

Ассамблеи 181 (II).
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(Г-н Каи. Панама)

Разные исторические обстоятельства, которые я не буду анализировать сейчас,

сделали невозможным полное осуществление этой задачи, определенной в то время

большинством международного сообщества.

Сегодня, почти полвека спустя, мы глубоко озабочены тем, что по-прежнему

подрываются права одного из народов, населяющего палестинские территории, что

приводит к серьезным страданиям всех народов региона, особенно арабского

палестинского народа, права которого постоянно игнорировались.

Моя страна обращается в Совет, чтобы вновь подтвердить свою солидарность с

палестинским народом и его справедливой борьбой. Мы присоединяем наш голос к

общему призыву сообщества наций и международного общественного мнения, которые

надеются, что Совет примет решения, отражающие опасность положения.

События, происшедшие после начала восстания народа на оккупированных арабских

территориях, сейчас ставшего всемирно известным как интифада, служат ясным и четким

свидетельством твердости и решимости народа бороться, народа, который намерен;

любой ценой осуществить свое законное право на самоопределение и независимость.

Настойчивость, решительность и несгибаемость, продемонстрированные этим героическим

народом в неравной борьбе, могут быть объяснены только существованием более высоких

ценностей, чем цена самой жизни: ценностей, которыми являются несгибаемый дух,

решимость добиться свободы и глубокое чувство своей национальной самобытности.

Те, кто думает, что использование мер подавления заставит замолчать голос

борьбы этого народа, делают не только политическую ошибку с серьезными

последствиями для мира в регионе, но также подрывают основные человеческие ценности

и принципы цивилизованного сосуществования.

Как однажды сказал незабываемый панамский руководитель генерал Омар Торрихос

Эррера:

"Никто еще не изобрел пулю, способную убить идеалы".

Можно физически расправиться с мужчинами, женщинами, молодежью, детьми и стариками,

но никогда - с идеалом свободы.
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(Г-н Кам. Панама)

Восстание палестинского народа на оккупированных арабских территориях является

прямым результатом решимости этого народа не мириться больше с оккупационным

режимом, который существует более 20 лет. Это является явным выражением его

решимости самому решать свою собственную национальную судьбу под руководством своих

собственных, избранных демократическим путем и законных лидеров.

Месяцы, прошедшие с того времени, когда Совет в последний раз рассматривал

положение на оккупированных арабских территориях, свидетельствовали о развитии

событий в направлении решения на основе переговоров вопроса о Палестине и прочного

и всеобъемлющего урегулирования ближневосточного конфликта.

В этой связи заседание Национального совета Палестины в Алжире в декабре

прошлого года явилось историческим событием. Мы хотели бы отметить, в частности,

особую важность провозглашения независимости палестинского государства,

представляющего огромный шаг вперед, который явился импульсом для создания новых

политических условий в процессе достижения мирного решения проблем региона на благо

международного мира.

На сессии Национального совета и в последующих заявлениях Ясир Арафат,

Председатель Организации освобождения Палестины, и палестинский народ проявили

искреннее желание достичь политического решения на основе переговоров арабо-

израильского конфликта, сутью которого является вопрос о Палестине, в рамках Устава

Организации Объединенных Наций и в соответствии с нормами международного права и

резолюциями Организации Объединенных Наций, включая самые последние решения Совета

Безопасности по данному вопросу, а именно резолюции 605 (1987), 607 (1988) и 608

(1988).

Они также взяли на себя обязательство соблюдать резолюции 242 (1967) и 338

(1973) Совета Безопасности, которые обеспечивают основу для всеобъемлющего

урегулирования конфликта.

Эти инициативы явно указывают на изменение позиций, которых традиционно

придерживалось руководство палестинского народа. Они достойны нашей похвалы и

признания. Позиция всех стран региона должна быть проникнута стремлением к

гибкости, диалогу и умеренности, равно как и всех государств, которые могут влиять

на события в регионе, в целях создания атмосферы, способствующей достижению

политического решения, приемлемого для всех сторон.
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(Г-н Кам, Панама)

Я вновь заявляю о том, что единственный путь к достижению мира и стабильности

на Ближнем Востоке пролегает через всеобъемлющее политическое урегулирование,

которое гарантировало бы право всех народов региона на самоопределение и

независимость, а также их право жить и развиваться в условиях мира в рамках

безопасных и международно признанных и уважаемых границ. Необходимым элементом

такого решения является признание, выполнение и эффективное осуществление законных

прав палестинского народа на самоопределение, независимость и создание своего

собственного независимого государства на своей национальной территории при

эффективных соглашениях, гарантирующих безопасность и мир для всех государств

региона, включая Израиль.

Лучшим средством для достижения этих целей являются, вне всякого сомнения,

переговоры между заинтересованными сторонами. Созыв международной мирной

конференции по Ближнему Востоку под эгидой Организации Объединенных Наций с

участием на равноправной основе всех сторон конфликта, включая Организацию

освобождения Палестины, а также постоянных членов Совета Безопасности, на основе

резолюций 242 (1967) и 338 (1973) был признан одним из самых эффективных средств

для всеобъемлющего урегулирования целого ряда проблем, которые должны быть решены в

целях достижения окончательного урегулирования конфликта.

Признание и осуществление неотъемлемых прав палестинского народа и, в

частности, его прав на самоопределение и независимость занимают среди них

приоритетное место.

Наряду с созывом международной конференции, инициативой, которую моя страна

поддерживает, Совет должен незамедлительно предпринять шаги, направленные на

укрепление процесса диалога и переговоров между палестинскими арабами и

израильтянами. С этой целью важно, чтобы умеренность и реализм, которыми была

отмечена позиция палестинского политического руководства в последние месяцы,

встретили аналогичный ответ со стороны израильского руководства. Репрессивные меры

и нарушения прав человека граждан на оккупированных арабских территориях никоим

образом не способствуют созданию климата, ведущего к разрядке и диалогу. Скорее

они способствуют усилению напряженности и эскалации насилия и оставляют после себя

чувство все возрастающей горечи.
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(Г-н Кам, Панама)

Совет Безопасности и Организация Объединенных Наций в целом должны

способствовать всеми необходимыми средствами укреплению процесса переговоров до

того момента, когда будут заключены мирные соглашения. Однако определяющим

является то, чтобы Совет предпринял незамедлительные шаги в целях обеспечения

соблюдения прав человека палестинского народа на оккупированных территориях и

потребовал, чтобы оккупирующая держава выполняла свои международные обязательства.

Панама решительно выступает за всеобщее уважение права народов на

самоопределение. Мы также решительно требуем и для себя, панамского народа,

осуществления нашего собственного права на самоопределение, народа, который

подвергается сейчас угрозе иностранной агрессии, и мы также требуем осуществления

этого права для всех народов мира, прежде всего для Намибии, Западной Сахары,

Пуэрто-Рико и Палестины.

Как говорилось, и не раз, мир неделим. До тех пор, пока палестинский народ

полностью не осуществит свои национальные права, мир на планете будет по-прежнему

хрупким и неустойчивым. Давайте все вместе будем трудиться, с тем чтобы обеспечить

то, чтобы эта тенденция к миру, которая достигла обнадеживающего прогресса в других

частях планеты, была распространена и укреплена и на Ближнем Востоке, ибо это

явилось бы огромным вкладом в укрепление международного мира и безопасности.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): Я благодарю представителя Панамы за

любезные слова в мой адрес.

Следующий оратор - представитель Лаосской Народно-Демократической Республики.

Я приглашаю его занять место за столом Совета и выступить с заявлением.

Г-н КИТТИКХУН (Лаосская Народно-Демократическая Республика) (говорит

по-французски): От имени делегации Лаосской Народно-Демократической Республики я

хотел бы, прежде всего, поздравить Вас, г-н Председатель, с вступлением на пост

Председателя Совета Безопасности в этом месяце. Зная о Ваших выдающихся

дипломатических способностях и мудрости, я хотел бы выразить надежду на успешное

завершение нынешней работы Совета.

Я хотел бы также воспользоваться случаем и поблагодарить Постоянного

представителя Малайзии, посла Разали, за его великолепное руководство работой

Совета в прошлом месяце.

Я хотел бы также поблагодарить членов Совета за то, что они удовлетворили мою

просьбу выступить по обсуждаемому сейчас вопросу.
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Вновь Совет Безопасности призван рассмотреть положение на оккупированных

арабских территориях. С момента начала интифады мир является печальным свидетелем

новых мер, которые предпринимает Израиль, оккупирующая держава, для того чтобы

самым жестоким образом подавить палестинский народ, массы которого поднялись на

борьбу с тиранией. На сегодняшни день 494 человека были убиты и тысячи ранены,

включая женщин и детей. Народ Палестины после 22 лет израильской оккупации

по-прежнему лишен права на существование, и это в первую очередь происходит потому,

что израильские власти пока еще серьезно не пытались удовлетворить их законные

чаяния. Как народ палестинцы, равно как и любые другие народы на земле, имеют

право на свое государство и на свою землю, где бы они могли жить в условиях мира и

гармонии со своими соседями. Всеобъемлющий, справедливый и прочный мир может быть

установлен только тогда, когда народ Палестины сможет осуществить свои неотъемлемые

национальные права.

Сегодня израильские власти продолжают представлять интифаду как насильственную

акцию, как нарушение мира и закона. И что еще более удивительно, они рассматривают

ее как нечто инспирируемое извне. Это абсолютно ошибочная позиция, которая не

имеет оснований и морального оправдания. Международное сообщество рассматривает

интифаду как форму самопожертвования, народного сопротивления и героической борьбы

народа против иностранной оккупации за победу и достижение национальной

независимости. Те, кто еще мечтает о подавлении этого восстания угнетенного народа,

глубоко заблуждаются, и рано или поздно они поймут это.

Палестинский народ неделим. Как на оккупированных территориях, так и за их

пределами он выступает как единый народ, объединенный в своих действиях и

олицетворенный в Организации освобождения Палестины (ООП).

Сегодня международные отношения характеризуются крупными и новыми событиями.

Международная разрядка, мирное сосуществование, взаимное доверие, многостороннее

экономическое сотрудничество, растущее взаимопонимание в отношениях между народами

и государствами и предпочтение диалога в решении конфликтов - вот те многообещающие

тенденции в развитии мировых событий. Некоторые конфликты в различных регионах,

которые ранее казались неразрешимыми, в настоящее время находятся на пути к

политическому урегулированию. Урегулирование конфликтов путем переговоров уже
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стало реальностью, и Ближний Восток, народы которого, включая палестинский и

израильский народы, страдают в течение столь длительного времени, не должен быть

исключением.

В рамках этих новых мировых тенденций Председатель Исполнительного комитета

Организации освобождения Палестины г-н Ясир Арафат 13 декабря 1988 года реалистично

и мужественно провозгласил новую инициативу на сессии Генеральной Ассамблеи в

Женеве, безоговорочно признав всеобъемлющее, справедливое и прочное решение

палестинского вопроса на основе резолюций 242 (1967) и 338 (1973) Совета

Безопасности и на основе уважения законных национальных прав палестинского народа,

в частности его права на самоопределение и национальную независимость. Таким

образом, возникли новые условия, благоприятные для диалога в направлении мирного

урегулирования, и пора Израилю благоприятно и искренне ответить на эту волю

палестинцев к миру.

Моя делегация считает, что Совет Безопасности должен предпринять меры для

достижения всеобъемлющего решения, принимающего во внимание законные интересы всех

заинтересованных сторон, включая палестинскую сторону, представленную ООП. В этом

контексте незамедлительный созыв международной мирной конференции по Ближнему

Востоку, одобренной международным сообществом, является жизненно важной

необходимостью. Мы надеемся на позитивное участие всех государств в этом мирном

процессе, в частности государств - постоянных членов Совета Безопасности, для

обеспечения политического решения этого старого конфликта, который длится слишком

долго. Продолжение этого конфликта, который и без того принес столько страданий

народам этого региона, лишь наносит ущерб нынешнему климату международного

сотрудничества, который благоприятен для всех народов и который одобряется во всем

мире. Чем скорее будет разрешен конфликт, тем больше будут учтены интересы

соответствующих народов и интересы мира в этом регионе и во всем мире.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): Я благодарю представителя Лаосской

Народно-демократической Республики за любезные слова в мой адрес.

Учитывая, что время уже позднее, я намерен сейчас закрыть заседание. С

согласия членов Совета следующее заседание Совета Безопасности для продолжения

рассмотрения этого пункта повестки дня состоится сегодня днем, в пятницу,

17 февраля 1989 года в 15 ч. 30 м.

Заседание закрывается в 13 ч. 10 м.


